
Synopse  
 

Siebter Beschluss des Fachbereichs 05 –Sprache, Literatur, Kultur - vom  
29.05.2013 

zur Änderung  
der Gemeinsamen Anlage 2 der Speziellen Ordnungen für die Bachelor-Studiengänge des 

Fachbereichs 05 - Sprache, Literatur und Kultur  
 

- zuletzt geändert durch den 6. Änderungsbeschluss vom 05.12.2012 – 

- Romanistik – 
 

I. In der Gemeinsamen Anlage 2 (Modulbeschreibungen Romanistik)  erhält das 
Modul Sprachpraxis I (Französisch) folgende Fassung: 

05-ROM-B-SprPrF-1 Sprachpraxis I 10 CP 
Modulbezeichnung Sprachpraxis I   
Modulcode 05-ROM-B-SprPrF-1 
FB / Fach / Institut FB 05 / Institut für Romanistik / Französisch  
Verwendet in 
Studiengängen / Semestern  

Studienfach Galloromanistik/Französisch in den Studiengängen BA SLK, GuK, 
NFF, MFKW (HF/NF) im 1. u. 2. Sem. 

Modulverantwortliche/r Französischlektoren (Boisson, Moureaux, Schaumburg) 
Teilnahmevoraussetzungen Niveau A2 für Langue française I 
Kompetenzziele Die Studierenden sollen Kenntnisse, Kompetenzen und Fertigkeiten 

erreichen, die dem Niveau B1 des Gemeinsamen europäischen 
Referenzrahmens entsprechen. 
Sie sollen standardsprachliche Texte aus alltäglichen Bereichen hinsichtlich 
ihrer Kernaussagen verstehen und typische Situationen bewältigen können, 
denen man auf Reisen im Sprachgebiet begegnet. Sie sollen sich 
zusammenhängend zu bekannten Themen und persönlichen 
Interessengebieten äußern und über Erfahrungen und Ereignisse berichten 
können. Sie sollen in der Lage sein, ihre Meinung auszudrücken und kurze 
Begründungen und Erklärungen zu geben.   

Modulinhalte Sprachpraktische Übung 1: Langue française 1  
Das Hör- und Leseverstehen sowie das Sprechen (frei und 
zusammenhängend) werden anhand von aktuellen, authentischen und 
abwechslungsreichen Texten (aus verschiedensten Kontexten), Radio-, 
Fernsehsendungen oder gesprochener Werbung trainiert. Dabei erhalten die 
Lerner Einblicke in die französische Alltagskultur. 
Die Wiederholung und Vertiefung der Grammatik orientiert sich an den 
kommunikativen Lernzielen. Dabei werden Lernstrategien vermittelt. 
Sprachpraktische Übung 2: Langue française 2 
Die mündlichen Kompetenzen werden weiter gefördert. Daran schließen sich 
vermehrt lernerorientierte Aufgaben zur schriftlichen Produktion an. 

Lehrveranstaltungsform(en) A1 Sprachpraktische Übung: Langue française I  
A2 Sprachpraktische Übung: Langue française II  

Prüfungsform Modulabschließende Prüfung 
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 Workload insgesamt 300 Stunden = 10 CP 
davon für 
A Lehrveranstaltungen A1 Sprachprakt. Übung  A2 Sprachprakt. Übung  

Aa Präsenzstunden 60 30 
Ab Vor- und 
Nachbereitung, 
Leistungsnachweis 

30 30 
 

B Selbstgestaltete 
Arbeit im Modul 60 



C 
Modulabschlussprüfung 60 
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g Modulabschließende 
Prüfung  

Klausur: 120 Minuten am Ende der Sprachpraktischen Übung 2 
 
Wiederholungsprüfung: Klausur (120 180 Minuten)  

Modulabschlussnote 
 

Note der Abschlussklausur 

Leistungspunkte 10 CP 
Angebotsrhythmus, Dauer 
in Semestern 

Modulrhythmus: jährlich, Moduldauer: 2 Semester  
1. Modulsemester (WS): A1, 2. Modulsemester (SS): A2   

Unterrichtssprache Französisch 
Kapazität A1: 20, A2: 20 

 

II. In der Gemeinsamen Anlage 2 (Modulbeschreibungen Romanistik)  erhält das 
Modul Sprachpraxis I (Französisch) folgende Fassung: 

05-ROM-B-SprPrS-1 Sprachpraxis I 10 CP 
Modulbezeichnung Sprachpraxis I 
Modulcode 05-ROM-B-SprPrS-1 
FB / Fach / Institut FB 05 / Institut für Romanistik / Spanisch 
Verwendet in Studiengängen / 
Semestern  

Studienfach Hispanistik/Spanisch in den Studiengängen BA SLK, 
GuK, NFF, MFKW (HF/NF) im 1. u. 2. Sem. 

Modulverantwortliche/r Frank / SpanischlektorInnen 
Teilnahmevoraussetzungen Niveau A2 für Lengua Española I 
Kompetenzziele Die Studierenden sollen Kenntnisse, Kompetenzen und 

Fertigkeiten erreichen, die dem Niveau B1 des Gemeinsamen 
europäischen Referenzrahmens entsprechen. 
Sie sollen standardsprachliche Texte aus alltäglichen Bereichen 
hinsichtlich ihrer Kernaussagen verstehen und typische 
Situationen bewältigen können, denen man auf Reisen im 
Sprachgebiet begegnet. Sie sollen sich zusammenhängend zu 
bekannten Themen und persönlichen Interessengebieten äußern 
und über Erfahrungen und Ereignisse berichten können. Sie sollen 
in der Lage sein, ihre Meinung auszudrücken und kurze 
Begründungen und Erklärungen zu geben. 

Modulinhalte Sprachpraktische Übung 1: Lengua española 1 
Die Studierenden sollen sich einfach und zusammenhängend über 
vertraute Themen und persönliche Interessengebiete äußern. 
 
Sprachpraktische Übung 2:Lengua española 2 
Die Studierenden sollen über Erfahrungen und Ereignisse 
berichten, Träume, Hoffnungen und Ziele beschreiben und zu 
Plänen und Ansichten kurze Begründungen oder Erklärungen 
geben. Die Grammatik des Niveau B 1 wird schwerpunktmäßig 
vermittelt und behandelt. 
 
Das Hör- und Leserverstehen sowie das Sprechen (frei und 
zusammenhängend) werden anhand von aktuellen, authentischen 
und abwechslungsreichen Texten trainiert. Dabei erhalten die 
Lerner Einblicke in die spanische Alltagskultur. 
Die Wiederholung und Vertiefung der Grammatik orientiert sich 
an den kommunikativen Lernzielen. Dabei werden Lernstrategien 
vermittelt. 

Lehrveranstaltungsform(en) Sprachpraktische Übung: Lengua española 1  A1 Sprachpraktische 
Übung: Lengua española 2  A2 



Prüfungsform Modulabschließende Prüfung 
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 Workload insgesamt 300 Stunden = 10 CP 
davon für 
A Lehrveranstaltungen Sprachpr. Übung A1 Sprachpr. Übung A2 

Aa Präsenzstunden 60 60 
Ab Vor- und 
Nachbereitung 30 30 

B Selbstgestaltete 
Arbeit im Modul 60 Stunden 

C 
Modulabschlussprüfung 60 Stunden 
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Modulabschließende 
Prüfung  

Abschlussklausur Klausur 12090 Minuten am Ende der 
sprachpraktischen Übungen 2 
 
Sollte die Modulabschlussprüfung nicht zu einem Ergebnis von 
mindestens „ausreichend“ führen, bietet eine 
Wiederholungsprüfung in Form einer Klausur (90 180 Minuten) 
die letzte Möglichkeit zum Bestehen des Moduls. 

Modulabschlussnote Note der Abschlussklausur 
Leistungspunkte 10 CP 
Angebotsrhythmus, Dauer in 
Semestern 

Modulrhythmus: jährlich, Moduldauer: 2 Semester  
1. Modulsemester (WS): A1,  
2. Modulsemester (SS): A2 

Unterrichtssprache Spanisch 
Kapazität A1: 30, A2: 30 

 

III. In der Gemeinsamen Anlage 2 (Modulbeschreibungen Romanistik)  erhält das 
Bachelor-Thesis-Modul folgende Fassung: 

05-ROM-B-ThesisF Bachelor-Thesis-Modul (im Schwerpunktbereich) 10 CP 
Modulbezeichnung Bachelor-Thesis-Modul (im Schwerpunktbereich)  
Modulcode 05-ROM-B-ThesisF 
FB / Fach / Institut FB 05 / Institut für Romanistik / Französisch 
Verwendet in Studiengängen / 
Semestern  

Studienfach Galloromanistik/Französisch in den Studiengängen 
BA SLK, GuK, NFF, MFKW (HF) im 6. Sem. 

Modulverantwortliche/r je nach Prüferwahl 
Teilnahmevoraussetzungen 05-ROM-B-PraxisF, 05-ROM-B-SprFE oder 05-ROM-B-LitFE oder 

05-ROM-B-LitKultFE 
Nur für Studierende, die ihre Abschlussarbeit im Bereich 
Galloromanistik schreiben. Hauptfächler anderer Fachbereiche 
besuchen alternativ dazu ein Seminar. 

Kompetenzziele Fähigkeit, selbständig ein sprachwissenschaftliches oder literatur-
/kulturwissenschaftliches Projekt zu planen, durchzuführen und 
in angemessener Form zu dokumentieren. 

Modulinhalte Planung, Durchführung und Dokumentation eines 
sprachwissenschaftlichen oder literatur-/kulturwissenschaftliches 
Forschungsprojekts, Erstellung einer wissenschaftlichen 
Bachelorarbeit. 

Prüfungsform Bachelor-Thesis 
Arbeitsaufwand in 

Stunden 
Workload insgesamt 300 Stunden = 10 CP 
Selbstgestaltete Arbeit im Modul 300, Bachelor-Thesis 

Modulprüfung Modulabschließende Prüfung  Bachelor-Thesis 



Modulabschlussnote Note der Bachelor-Thesis   
 
Bei nicht bestandener Thesis 
Neuanfertigung gemäß § 34 Abs.2 
Satz 2 AllB. 

Leistungspunkte 10 CP 
Angebotsrhythmus, Dauer in 
Semestern 

Modulrhythmus: jährlich (im SS), Moduldauer: 1 Semester 

Unterrichtssprache Deutsch oder Französisch 
Kapazität  unbegrenzt 
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